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इस भाग में भिन्न पृष्ठ संख्या रो जाती है जिससे कि यह ममग संकलन केप में रखा जा सके 
Saparute paplog given to the part in order that k mn be filed na moparato compllation 


वित्त मंत्रालय 
( राजस्व विभाग ) 

अधिसूचना 

नई दिल्ली , 29 जुलाई, 1981 
सा० का० मि० 462 ( अ ).----केन्द्रीय सरकार, केन्द्रीय उत्पादशुल्क 
नियम 1944 के मियम 13 के उपनियम ( 2 ) द्वारा प्रदत्त शक्तियों का 
प्रयोग करते हुए, बन्धपत्राधीन सभी उत्पाद शुरुषय माल का ,बिमा शुल्क का 
सदाय किए किसी भाण्डागार या किसी अनुशप्त कारखाने से, निम्नलिखित 
शर्तों के अधीन रहते हुए नेपाल को निर्यात किए जाने की अनुज्ञा देती है, 
अर्थात - --- 
( 1 ) माल के लिए संदाय निर्वाध रूप में संपरिवर्तनीय करेंसी में 

किया जाएगा 
( 2) नेपाल में पायातकर्ता, निर्यात से पूर्व भारत में निर्यात कर्ता के 

पक्ष में एक अप्रतिसंहरणीय प्रत्यय पत्र खोलेगा ; 
( 3 ) निर्यातकर्ता, केन्द्रीय उत्पाद शुल्क नियम , 1944 के नियम 13 के 

अधीन समुचित प्ररूप में , ऐसी एफम के लिए और ऐसी रीति में एक 
बन्धपन निष्पावित करेगा जो उस कारखाने या भाण्डागार पर , 


जिससे नेपाल को निर्यात के लिए माल हटाया जाता है, मधि 
कारिता रसाने बाला केन्द्रीय उत्पाद शुल्क अधिकारी अवधारित 

करे ; 
( 4) निर्यात कर्ता इस अधिसूचना के उपाबन्ध 1 में भारतीय रिजर्व बैंक मे 

या विदेशी मुद्रा में व्योहार करने के लिए रिजर्व बैंक द्वारा प्राधिकृत 
किसी बैंक से यह दर्शित करते हुए प्रमाणपत्र प्रस्तुत करेगा 
कि माल के लिए पूर्ण संदाय निर्वाध रूप से संपरिवर्तनीय करेंसी 
में सम्यक् रूप से अभिप्राप्त हो गया है । ऐसे प्रमाणपत्र के 
प्राप्त होने पर और पार्स ( 3 ) में निर्दिष्ट बन्धपत्र में प्रधि -कपित 
अन्य शर्तों का समाधान हो जाने पर, केन्द्रीय उत्पाद शुल्क निर्यात 

फर्ता को बन्ध पत्र के अधीन उसके दायित्वों से निर्मक्स करेगा । 
( 5 ) इस अधिसूधमा के उपाबन्ध 2 में उपणित विशेष प्रक्रिया का 

अनुसरण किया जाएगा । 


स्पष्टीकरण : इस अधिसूचना में "निर्वाध रूप से संपरिवर्तनीय करेंसी " से 
मास्ट्रेलियन डालर, मास्ट्रियन शिलिंग , बोहारियन वीनार , मेल्जिन फेंफ , 
कनाडियम डालर, डेनिश क्रोनर , ड्यूटिण मार्क , फ्रेंच फ्रैंक , हांगकांग डालर, 
इटलियम लीरा , जापानी येन, कुवेती वीनार , मलायासियन डालर, नीवरलैण्ड 
गिल्डर, नाविजियन क्रोनर, पाउंड, स्ट्रलिंग , सिंगापुर, डालर ; स्वीडिश 
कोनर, स्विस फ्रैंक , पौर सरा०प्र० डालर , अभिप्रेत है । 
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उपाबन्ध 1 


बैंक प्रमाण पत्र 
प्रमाणित किया जाता है कि मैमर्स -...--------- - - - - --- - - - - - - वारा लिखे गए निम्नलिखित दिलों पर जो --- --- - -- --- - 
का नेपाल को निर्यात करने से संबंधित हैं , मातचीत कर ली गई है और पागम , जैसा कि नीचे दिए हैं, हमें प्राप्त हो गए हैं । हम यह भी प्रमाणित करते है 
कि उनका संवाय निर्वाध रूप से संपरिवर्तनीय करेंसी में प्राप्त हो गया है । 


वर्णन 


म सं० बीजक सं० पीर निर्यात की तारीम् निर्यातित माल का विदेशी ममा के पग- यह तारीख जिसको वह तारीख जिसको भारत में प्राप्त रकम 
तारीख 

क्राम्य बीजक में नि - बैंक द्वारा संवाय प्राप्त विदेशी मुद्रा के मागम ( रुपयों और विवेशी 
र्यात कर्ता द्वारा यथा किया गया था पस्तुतः निर्यात कर्मा मुद्रा, दोनों में ) 
घोषित माल का मूल्य 

के खाते में जमा किए 
गए थे । 


____ _ 


_ 


_ 


5 


7 


- -- . - - 


बैंक के प्रबन्धक/ प्राधिकृत अधिकारी 

के हस्ताक्षर शासकीय मुहर सहित 
टिप्पण 1. यह प्रमाण पत्न बैंक के छपे हुए पत्र पर होना चाहिए और इस पर बैंक को शासकीय मुहर लगाई जानी चाहिए । 
2. यह प्रमाण पत्र तब ही जारी किया जाएगा जब मिल का पूर्ण पागम वसूल हो जाते हैं । 
उपामग्ष 2 

( 6 ) भाण्डागार या कारखाने का भारसाधक केन्द्रीय उत्पाव- शुल्क 

अधिकारी बीजक की दूसरी और तीसरी प्रति एक साथ बीजक में भल्लिखित 
उस बन्धपक्षाधीन उत्पाद शुल्क्य माल का नेपाल को निर्यात करने के 

उस भूमि सीमा शुल्क स्टेशन के भारसाधक सीमाशुल्क अधिकारी को अग्रेषित 
लिए प्रक्रिया जिसके लिए संदाय निर्वाध रूप से सपरिवर्तित करेंसी में प्राप्त 

करेगा जिससे होकर उक्त माल को नेपाल निर्यात किया जाना है । पोपी 
हो जाता है । 

प्रति उस केन्द्रीय उत्पाद शुल्क अधिकारी को अग्रेषित की जाएगी जिसने 
( 1 ) निर्यातकर्ता या उसका अभिकर्ता माल को हटाए जाने के लिए 

मन्धपत्र स्वीकार किया है । बीजक की पांचवी प्रति भाण्डागार या कारखाने 
केन्द्रीय उत्पाद शुल्क नियम , 1944 के परिशिष्ट 1 के प्ररूप जी० पी०2 में का भारसाधक अधिकारी अपने पास रखेगा । 
या केन्द्रीय उत्पाद-माल्क कलक्टर द्वारा अनुमोदित किसी अन्य वैसी ही 

( 7 ) भूमि सीमा शुल्क स्टेशन पर माल के पहुंचने पर , निर्यातकर्ता 
दस्तावेज पर एक गेट पास तैयार करेगा और उसी पर निम्नलिखित 

पर उसका अभिकर्ता ऐसे माल को माल के साथ भेजी गई बीजक फी मल 
घोषणा करेगा : - - 

प्रति के साथ, भूमि सीमा शुल्क स्टेशन के भारसाधक मीमाशुल्क अधिकारी 
"में हम घोषणा करता है/ करते है कि इसमें प्रविष्ट किया गया माल , के समक्ष प्रस्तुत करेगा । 
बम्धपन्नाधीन नेपाल को निर्यात के लिए प्राशयित है और मार्ग में मिमी 

( 8 ) भूमि सीमाशुल्क स्टेशन का भार साधक सीमाशुल्क अधिकारी:-- - 
अन्य देश को प्रथान्तरित या परिवत महीं किया जाएगा । " 

( क ) भाण्डागार या कारखाने के भारसाधक केन्द्रीय उत्पाव - शुल्क 
( 2 ) बह निर्यात के लिए उफ्त माल को हटाए जाने के लिए इस 

अधिकारी से प्राप्त मीजक की दूसरी और तीसरी प्रति का 
अधिसूचना के उपाबन्ध 3 के रूप में संलग्न प्रपत्र में दिए गए सभी स्तंभों 

बीजक की मूल प्रति के साथ मिलान करेगा ; 
में सुसंगत सूचनाएं देते हुए, कार्यन में पांच प्रतियों में एक बीजक भी 
सैयार करेगा । 

( ख ) प्राधानों पर की मुहर की परीक्षा करेगा और पीजक में वशित 

विशिष्टियों के द्वारा प्राधानों की पहचान करेगा ; 
( 3 ) उस के पश्चात वह बीजक की सभी पांचों प्रतियो प्ररूप जी० 
पी० 2 की एक प्रसि के साथ भाण्डागार या कारखाने के भार माधक 

( ग ) यदि बीजक की मूल प्रति पर दी गई विशिष्टिया उसकी दूसरी 
केन्द्रीय उत्पाद शुल्क अधिकारी के समक्ष प्रस्तुत करेगा । 

और तीसरी प्रप्ति पर की विशिष्टियों से मिल जाती है और 

मुहर अविकल हैं और पैकेजों की समाधानप्रद रूप से पहचान 
( 4 ) उक्त अधिकारी बीजकों और प्ररूप जी० पी० 2 की यह सत्या 

कर ली जाती है तो वह भूमि सीमा शुल्क स्टेशन पर रखे 
पित करने के लिए सेवीक्षा करेगा कि उसमें दी गई विशिष्टियो, विशिष्ट 

गए रजिस्टर में आवश्यक प्रविष्टियां करेगा और माल को 
रूप से माल का वर्णन, उम पर उद्ग्रहणीय शुल्क की दर पोर रकम , मही 

नेपाली सीमाक्षेत्र में ले जाने की अनुशा देगा और सदनुसार 
है और उसके पश्चात् बीजक की दोनों प्रतियां , प्ररूप जी० पी० 2 के उसके 

बीजक की तीनों प्रतियों में प्रत्येक पर प्रमाण पत्र देगा 
द्वारा किए गए सत्यापन के प्रतीक प्ररूप, पृष्ठोकित करेगा । 

और साथ ही साथ बीजक की सभी तीनों प्रतियों में मद 4 के 
( 5 ) तब तक अधिकारी द्वारा माल को भाण्डागार या हटाए जाने के 

सामने सहजरूप से हस्य लाल स्याही में बालू क्रम संख्यांक 
कारखाने पर केन्द्रीय उत्पाद शुल्क की मुहर द्वारा, बीमक में दी गई विशि 

उपदर्शित करेगा और उस पर गोला बनाएगा . ; ( यदि मुहरें 
ष्टियों के साथ माल का सम्यक् रूप से सत्यापन करने के पश्चात् मुहरबन्द 

प्रविफल नहीं है तो उस दशा में भूमि सीमाशुल्क स्टेशन का 
किया जाएगा और निर्यातकर्ता या उसके अभिकर्ता को सम्यक् रूप से पूरी 

भारसाधक मीमाशुल्क अधिकारी अपना यह समाधान करने के 
की गई और रजिस्ट्रीकृत बीजक को मूल प्रति के साथ परिवस्त किया जाएगा । 

पश्चात् कि प्राधानों और उनमें माल बीजक पर दशित विशि 
तब निर्यातकर्ता या उसका अभिकर्ता क्रमशः बीजकों पर उपशित सीमा 

प्टियों के अनुसार है, और यदि , पावश्यक हो तो माल को खोल 
पारूक अधिनियम , 1962 ( 1962 का 52 ) की धारा 7 के खण्ड ( ख ) 

कर और उमकी परीक्षा के पश्चात् उनकी पहचान करके माधानों 
के अधील मियत किए गए मूमिसीमा शुल्क स्टेशनों के माध्यम से माल 

पर अपनी मुहर लगाकर उन्हें पुनः मुहरबन्द कर सकेंगा ) ; 
का मेपाल को निर्यात करने के लिए भाण्डागार या कारखाने से उसे 

( घ ) सम्यक् रूप से पृष्ठांकित की गई बीपक की मूल प्रति निर्यातकर्ता 
हटाने के लिए स्वतंत्र होगा । 

या उसके प्रभिकर्ता को माल के साथ सत्संबंधी नेपाली भूमि 


[ भाग - - II - -खण ३(i) ] 
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( 13 ) यह केन्द्रीय उत्पाद शुल्क अधिकारी जिसने निर्यातकर्ता या उसके 
अभिकर्ता से बन्धपत्र स्वीकार किया है, भूमि सीमाशुल्क स्टेशन के भार 
माधक सीमाशुल्क अधिकारी द्वारा सम्यक् संप से प्रमाणित बीजक की 
दूसरी प्रति प्राप्त होने पर, उस केन्द्रीय उत्पाद शुल्क अधिकारी से, जिसने 
भाण्डागार या कारखाने से निकासी की मनुज्ञा दी है , प्राप्त चौथी 
प्रति की विशिष्टियों के साथ उसमें की विशिष्टियों को टेली करेगा और 
निर्यातकर्ता के बम्ध पन खाते में उपयुक्त प्रविष्टियां करेगा । 


( 14) भाण्डागार या कारखाने का भारसाधक अधिकारी , भूमि सीमा 
शुल्क स्टेशन का भारसाधक सीमाशुल्क अधिकारी और वह अधिकारी जिसने 
बन्धपत्र स्वीकार किया है, बंधपन्नाधीन माल के हटाए जाने और निर्यात 
किए जाने का लेखा रखने के लिए अभिलेख रखेगा । 


सीमाशुल्क स्टेशन पर नेपाली सीमाशुल्क अधिकारी के समक्ष 
प्रस्तुत करने के लिए परिदत्त करेगा । वह दूसरी प्रति उस 
चक पोस्ट को जिससे होकर माल नेपाल में ले जाया जाना है , 
भारमाधक नेपाली सीमा शुल्क अधिकारी को सीधे ही भेजेगा । 
यह बीजक को तीसरी प्रति नेपाल के हिज मैजेस्टी की सरकार 

को भेजेगा । 
( 9) नभ माल को बीजक की मूल प्रतियों के साथ तत्संबंधी सीमा 
चेकपोस्ट के नेपाली सीमा पाक अधिकारी के समक्ष प्रस्तुत किया जाएगा 
नेपाली सीमाशुल्क अधिकारी मूल प्रति पर नेपान के हिज मैजेस्टी की 
सरकार के निदेशानुसार कार्यवाही करेगा और दूसरी प्रति, नेपाल में माल 
की प्राप्मि का अपना प्रमाणपन्न पृष्ठांकित करने के पश्चात् भूमि सीमा - शुल्क 
स्टेशन के भारमाधक सीमाशुल्क अधिकारी को सीधे लौटा देगा । 

( 10 ) भूमि सीमा शुल्क स्टेशन का भारमाधक अधिकारी दूसरी प्रति 
उस अधिकारी , को , जिमने बन्धपन्न स्वीकार किया है, अग्रेषित करेगा । 
इस प्रयोजन के लिए भूमि सीमाशुल्क स्टेशन के भार साधक अधिकारी को 
नेपाली सीमाशुल्क अधिकारी मे दूमरी प्रति की वापसी का एक नोट रखना 
चाहिए और ऐसी प्रतियों के लिए निर्यात कर्ता को स्मरण कराना चाहिए 
जो प्राप्त नहीं हुई है जिसमें असफल रहने पर निर्यातकर्ता ऐसे परेषणों पर 
पूर्ण शुल्क का संदाय करने के लिए दायी हो सकता है । 

( 11 ) सम्बन केन्द्रीय सीमाशुल्क अधिकारी इस प्रक्रिया में यथा 
उपदर्शित उपान्तरणों के अधीन रहते हुए निर्यात के लिए उत्पाद शुल्क 
मॉल को बन्धपन्नाधीन हटाए जाने के लिए सामान्य प्रक्रिया की जिसके 
अन्तर्गत मुहरबन्द करना भी है, प्रससरण करेगा । 

( 12 ) भूमि सीमाशुल्क स्टेशन का भारसाधक सीमाशुल्क अधिकारी 
माल के ऐसे सभी बन्धपत्राधीन निर्यातो मा अलग अभिलेख रखेगा और 
निर्यात के समय जैसा पठले उपशित है, चालू क्रम संख्यांक समनुदिष्ट 
करेगा । 


( 15) निर्यात के असफल रहने की दशा में , भूमि सीमाशुल्क स्टेशन 
फा भारसाधक सीमाशुल्क अधिकारी उस केन्द्रीय उत्पाद शुल्क अधिकारी 
को मावश्यक सूचना भेजेगा जिसने नेपाल को माल के निर्यात के लिए 
निकासी की अनुशा दी है । यदि माल ऐसे निर्यात के लिए अनुशात समय 
के भीतर निर्यात नहीं किया जाता है या यदि निर्यात के समय कमियां 
पाई जाती है तो भूमि सीमा शुल्क के भारसाधक अधिकारी से या बग्धपत्र 
स्वीकार करने वाले अधिकारी से इस प्रकार निर्यात न किए गए मा पाई 
गई माल की कमी की सूचना मिलने पर निर्यातकर्ता से ऐसे माल पर 
तुरंत पूर्ण शुल्फ की मांग की जानी चाहिए । 


( 16) कलक्टर, बंधपन्नाधीन निर्यात के लिए हटाए जाने के उचित 
लेखा- जोखा प्रयोजन के लिए ऐसे अन्य अनुदेश जारी कर सकेगा और 
ऐसी विवरणियां विहित कर सकेगा जो वह आवश्यक समझे औरनिर्यातकर्ता 
से ऐसी विवरणियां देने की अपेक्षा कर सकेगा जो वह इस प्रयोजन के लिए 
विहित करे । 


उपासन्ध 3 


केन्द्रीय उत्पाव - शुल्क महर के अधीम नेपाल को पारेषित माल का मीजक जो भारत में उत्पाद शुल्क के लिए पायी है 


संख्या - - -- - - - - - - 


मुल 
-- -- - - 
दूसरी प्रति 


तीसरी प्रति 


पोथी प्रति 


प्रमाण - - - - 


पांचवी प्रति 


- 


- - - 


- - 


- 


- - - 


- 


कलेक्टरी-.- .- - - . 


कारखाना या भाण्डागार - - - - -- - - 


इंडियन प्रायल कारपोरेशन लि . 


- - - -स्थिस सीमा पोस्ट के माध्यम 

से एन प्रो सो काठमाण्डू द्वारा 


के -- - -.. . . -- - - -. स्थित बंधपत्राधीन 
भाण्डागार से 


घणिक का नाम 
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- 


- -- 


- 


- - 


- 


- - 


- - - - 


- - 


- - - 


- - 


- - - 


- - 


-- - - - -- - - 


पैकेगों प्राधानों पैकेजों / टैरिफ मात्रा का पैकेजों / मूल्य 
के चिन्ह और टैकर प्रा - वर्गीकरण शुद्ध भार % प्राधान का 
उसकी संख्या धान की सहित माल 

कुल भार 
संख्या और का वर्णन 

(किलोग्राम ) 


शुल्क की उग्रहणीय जी पी 2 बंधपाल की उस अधि - रेल रसीद टिप्पणियां 

शुल्क की संम्पक सं० ता - कारी का का ,यदि 
रझम * और तारीख रोख और नाम और कोई है, 

रकम और पूरा पता संख्यांक 
बन्धपत्र जिसने बंध और ता 
का प्रारूप पत्र स्वीकार रोख * * 

किया है । 


वर्णन 


_ 


- 


- - 


- - 


- 


- 


. 


- - 


- 


- - - - - - - 


- 


1 


2 


3 


4 


5 


6 


7 


8 


9 


10 


11 


12 


13 


- 


- 


- - - 


- 


- 


- 


- 


- -- --- 


- - - - - - - - 


- 


1. मैं | हम घोषणा करता हूँ | करते हैं कि ऊपर उल्लिखित विशिष्टिया सत्य हैं और सही रूप में कथित हैं । 
2. मैं हम घोषणा करता हूँ/ करते हैं कि इसमें प्रविष्टि किया गया माल नेपाल को निर्यात के लिए प्रागपत है और यह मार्ग में किसी अन्य 

देश को पपान्तरित या परिवत्त नहीं किया जाएगा । 


स्थान - - - -- 


- -- - - 


- - 


- 


निर्यातकर्ता या उसके प्राधिकृत 
अभिकर्ता के हस्ताक्षर 


तारीख -- - - - 


% यदि भार या मात्रा पर आधारित विनिविष्ट गुल्म प्रभार्य है । 

* म्बों और अंकों, दोनों में प्रविष्टि की गाए । 
* * केवल मूल प्रति में । 


3. प्रमाणित किया जाता है कि ऊपर उल्लिखित पूर्व पृष्ठ पर उल्लिखिन आधान ( माधानों )/पैकेज/ पैकेजों की मैंने पहचान कर ली है मौर 

उनको अपने पर्यवेक्षणाधीन केन्द्रीय उत्पाद शुल्क मुहर से मुहरबन्द करा दिया है । 


केन्द्रीय उत्पाद शुल्क अधिकारी के हस्ताक्षर और उसका पदनाम 


और 


4. प्रमाणित किया जाता है कि ऊपर उल्लिखित/पूर्व पृष्ठ पर उल्लिखित परेषण परेषणों को मैंने सम्पक रूप में पहचान कर ली है 

उन्हें सीमा सीमाशुल्क पोस्ट से पार कर दिया है । 
चालू क्रम संख्याम - - 


- --- --- - --- - - में स्थित पोस्ट के भारतीय सीमा सीमा - शुरुक 

के भारसाधक अधिकारी के हस्ताक्षर और उसका पवनाम 


5. प्रमाणित किया जाता है कि ऊपर उल्लिखित/ पूर्व पृष्ठ पर उल्लिखित परेषण/ पैकेजों को मैंने सम्मका से पहबान कर ली है मोर वे 

प्राप्त हो गए हैं और उन्हें नेपाल में हिमाय में में लिया गया है । 


-- - - - - - - - -- - - - - - - - चेक पोस्ट के 
नेपाली सीमा शुल्क अधिकारी के हस्ताक्षर 
पौर पदनाम 


[ शासकीय मुहर सहित ] 


[मं० 150/ 81-के० उ० शु०/ फा० सं० 297/6/ 80- सी एक्स 9 

डी० मेहता, अवर सचिव 


[Am II - 
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MINISTRY OF FINANCE 


(Depertinent of Revente ) 


NOTIFICATION 
New Delhi, the 29th July , 1981 


G . S . R . 462( E ). In exercise of the powers conferred by sub 
rule (2 ) of rule 13 of the Central Excise Rules, 1944 , the 
Central Government hereby permits exports of all excisable 
goods under bond , without payment of duty from a ware 
house or a licensed factory to Nepal, subject to the follow 
ing conditions, namely - 
(1 ) the payment for the goods shall be in freely con 

vertible currency ; 


having jurisdiction over the factory or the ware 
house from where the goods are removed for 

export to Nepal ; 
(4 ) the exporter shall furnish a certificate in Appendix 

I to this notification from the Reserve Bank of 
India or any other Bank authorised to deal in forcien 
exchange by the Reserve Bank showing that full 
payment for the goods has been duly received in 
freely convertiblo currency. On receipt of such 
a certificate and on the satisfaction of the other 
conditions ag laid down in the bond referred to in 
condition ( 3 ), the Collector of Central Excise shall 
discharge the exporter of his liabilitieg under the 

bond ; 
(5 ) the special procedure set out in Appendix II to 

this notification shall be followed . 


( 2 ) the importer in Nepal shall open an irrevocable 

letter of credit in favour of the exporter in India , 
before the export takes place ; 


( 3 ) the exposter shall execute a bond in proper Form 

under rule 13 of the Central Excise Rules , 1944 
and for such amount and in such manner as may 
be determined by the Collector of Central Excise 


Explanation . -- In this notification , " freely convertible 
currency " means Australian Dollars, Austrian Schillings , 
Bahari Dinans , Belgian Frøpcs, Canadian Dollars, Danish 
Kronors , Deutsche Marks, French Francs, Hongkong Dollars , 
Italian Lire , Japanese Yen , Kuwaiti Dinars , Malaysian Dol 
lars , Netherlands Guilders, Norewegian Kroners , Pounds 
Sterling , Singapore Dollars, Swedish Kroners , Swiss Francs 
and U .S . A . Dollars. 


. . . TTINI 


APPENDIX - T 
BANK CERTIFICATE 
This is to certify that the following Bills covering exports of.... 

......... to Nopal drawn by M /s... 
... .. .........have been negotiated and proceeds as given below received by us in the approved manner . 
We also cortify that the payments thereof have been received in freely convertible currency . 

- - - -- - - - 
S .No. Invoice No , Date of Description of Value of goods as Date on which Date on which pro - Amount received in 
and dato exports goods exported declared by the ox - payment was ceeds of foreign ex - India (Both in Rs. 

porters in the nego - received by change were actually and in foreign ex 
tiable invoice in Bank credited to the ex change) 
foreign exchango 

porter s account 


1 


2 


Signature of Manager/Authorised Officer of the Bank with 

Official Stamp 
This Certificate should be on the Banks letterhead and should bear the Official Stamp of the Bank . 
This certificate will be issued only after the full proceeds of the Bill have been realised . 


Note : 1. 

2. 


APPENDIX -II 


Procedure for in bond exports of excisable goods to 
Nepal for which payment is received in freely convertible 
currency . 


(iv ) The said offlcer shall scrutinise the invoices and the 

Form G . F . 2 in order to verify that the particulars 
given therein are correct, particularly the descrip 
tion of the goods , the rate and amount of duty 
leviable thereon and thereafter endorse both the 
copics of the invoice and Form G . P . 2 in token 
of verification made by him . 


(i) The exporter or his ugent shall prepare a gate 

pass for removal of the goods in Form G . P . 3 in 
Appendix I to the Central Excise Rules, 1944 or 
any other liko document approved by tho Collector 
of Central Excise for the purpose and shall make 

the following declarations on the same ; 
" /We declare that the goods entered herein Arc 

intended for export to Nepal, in bond , and shall 
not bo diverted or delivered enroute to any other 

country " . 
( ii ) H¢ shall also prepare in invoice by furnishing tho 

relevant information in all the columns provided , 
in carbon, in quintuplicate in the form appended 
ag Annexure to this notification for removal of 

the said goods for export. 
( i ) He shall , thereafter, present all the five copies of 

the invoice to the Central Excise officer in charge 
of the warehouse or factory together with a copy 
of Form G P . 2 . 


( v ) The goods shall then be sealed , by the said officer 

at the warehouse or factory of removal with the 
Central Excise sca ), after due verification of the 
goods with the particulars in the invoice and 
delivered to the exporter or his agent, together 
with tho original copy of the invoice , duly comple 
ted and registered . The exporter or his agent 
shall then be free to remove the goods from the 
warehouse or factory for export to Nepal through 
the land customs station appointed under clause 
(b ) of section 7 of the Customs Act, 1962 ( 52 of 
1962 ) indicated on the respective invoices. 


(vi) Thc duplicate and triplicate copics of the invoice 

shall be forwarded simultaneously by the Contral 
Excise officer in charge of the warehouse or factory 
to the officer of customs in charge of the land 
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customs station mentioned in the invoice through 

invoice . The Nepalese Customs Oficer shall deal 
which the said goods shall be exported to Nepal. 

with the original copy as directed by His Majesty s 
The quadruplicate copy shall be forwarded to the 

Government of Nepal and return the duplicate 
Central Excise officer who has accepted the bond . 

copy, after endorsing his certificate of receipt of 
The quintuplicate copy of the invoice shall retained 

goods in Nepal, direct to the officer of customs 
by the Central Excise officer in charge of the 

in charge of the land customs station . 
warehouse or factory. 

( x ) The officer in charge of the land customs station 
( vii) On arrival of the goods at the land customs station 

shall forward the duplicate copy to the officer who 
such goods shall be presented by the exporter 

has accepted the bond . For this purpose, the said 
or his agent to the officer or custoug in charge of 

officer in chargo of the land custong station should 
the land customs station along with the original 

keep a note of the return of duplicate coples from 
copy of invoio accompanying the goods . 

the Nepalese Customs Officer and remind the 

exporter for such copies as have not been received , 
(viii) The customs officer in charge of the land customs 

falling which the exporter may be liable to pay 
station shall : 

full duty on such consignments . 

(xi) The usual procedure for in -bond removal of excisable 
(a ) compare the original copy of tbe invoice with 

goods for export including sealing shall be followed 
the duplicate and triplicate copies of the invoice 

by the concerned Central Excise Officers subject 
received by him from the Central Excise officer 

to modification as indicated in this procedure, 
in charge of the warehouse or factory ; 

( xii) The officer of customs in charge of land customs 
( b ) examine the scals on the containers and identify 

station shall also maintain a separate record of all 
the containers with the particulars shown in the 

such in -bond exports of the goods and will assign 
invoice ; 

running crial number at the time of export as 

indicated earlier . 
( c ) if the particulars on the original copy of the 

( xiii) The Central Excise Officer who has accepted the 
invoice agree with the particulars on the dupli 

bond from the exporter or his agent shall on 
cate and triplicate copies and seals are intact 

receipt of the duplicate copy of the invoice duly 
and the packages are satisfactorily identified , 

certified by the officer of customs in charge of the 
he shall make necessary entries in the register 

Jand customs station tally the particulars with those 
maintained at the land customs station and allow 

in the quadruplicate copy received from tho Central 
the goods to cross into Nepalese territory and 

Excise Officer who has allowed clearance from the 
certify accordingly on each of the three copies 

warehouse or factory and pake suitable entries in 
of the invoice and simultaneously indicate the 

the Bond Account of the Exporter. 
running serial number in red ink prominenily 
visible and encircled against item 4 on all the 

( xiv ) The officer in charge of the warehouse or factory , 
three copics of the invoice; (In case the seals 

the officer of customs in charge of the land customs 
are not found intact, the officer of customs in 

station and the officer who accepted the bond 
charge of the land customs station may reseal 

shall maintain records for keeping an account of 
the containers with his own seal after satisfying 

removals and exports under bond . 
himself as to the identity of the containers and 

(xv) In case of failure of export the officer of customs 
the goods from the particulars shown on the 
inyoice and , if necessary , by opening and examin 

in charge of the land customs station shall send 
ing the goods)" ; 

necessary intimation to the Central Excise Officer 

who has allowed the clearance for export of the 
(d ) deliver the original copy of the invoice duly en 

goods to Nepal. If the goods are not exported 

within the time allowed for such export or if 
dorsed to the exporter or his agent along with 

ghortages are noticed at the time of export, full 
the goods for presentation to the Nepalese Cus 

duty should immediately be demanded on the good , 
toms Officer at the corresponding Nepalese lands 
customs station. He shall also send direct the 

not so exported or shortages noticed on the goods 
duplicate copy to the Nepalese Customs Officer 

from the exporter on hearing from the officer of 

customs in charge of tho land customs station or the 
in charge of the check -post through which the 

officer accepting the bond . 
goods ATC to be imported into Nepal. The 
triplicate copy of the invoice shall be sent by 

(xvi) The Collector may issue such other instructiong and 
him to His Majesty s Governinent of Nepal. 

prescribe such returns, as may bo necessary, for 

the purpose of proper accounting of removals for 
( ix ) The goods are then to be produced before the Nepa 

export under bond and may require the exporter 
lese Customs Offiçor at the corresponding border 

to furnish such retumg as may be prescribed by 
check -post along with the original copies of the 

him for the purpose . 

ANNEXURE 
INVOICE OF GOODS LIABLE TO CENTRAL EXCISE DUTY IN INDIA TRANSMITTED UNDER CENTRAL EXCISE SEAL 

TO NEPAL 
NO . 

ORIGINAL 
RANGE .. 

DUPLICATE 
DIVISION . . . . .. . . .. . 

TRIPLICATE 
COLLECTORATE . . 

QUADRUPLICATE 
FACTORY OR WAREHOUSE .. 

QUINTUPLICATE 
From Indian Oil Corporation Ltd . 

By N . O . C . Kathmandu through the Border 
Bond Warehousc at ... ... .... 

Post at . .. .. . ... . .. .. . . . .. .. .. . .. 
( 

Merchant s Namo) .. . . .. .. .. . .. .. .. 
Marks No . & Descrl Net Gross Valuo Rate " Amount G . P . 2 No. Dt. Full No. & Remarks 
& No. Description of weight weight 

of duty of duty No. & & amou - address Dt. of 
of packa- ption goods of quan - of pack 

lovia - Date nt of of the Rly . 
ges / contaj- of pack with tity kages/ 

ble 

bond officer receipt 
ner . ages / Tariff container 

and form who has if any * * 
tanker ) classi 

of bond accopted 
container fication 

the bond 
2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 


RULLETIERELORRETHOHIRI 


+ 1 


2 + 1 


. 


. . 


+ 1 + : , . . I + I + HIIII 


,ELETETLER 


. . 


. 


kgs . 


u 
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1. I/We hereby declare that the above mentioned particulars are true and correctly stated . 
2 . I/Wo declare that the goods optered horein are intended for export to Nepal in bond and shall not be diverted or deliverod enroute 

to any other country , 
Placo ....... 
Date .. .. . ..... 

Signature of cxporter or his authorised agent 
% If specified duty based on weight or quantity is chargeable . 
* To be çntered in words as well as in figures. 
* * Only in the original . 

3 . Certified that the above mentioned container/containers (package)/ packages mentioned over leaf have been identificd by me and 
scaled with the Central Excise Seal under my supervision . 
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Signature and Designation of the Officer of Central 

Excise 


4 . Certified that the above mentioned consignment /consignments mentioned over loaf have been duly identified by me and has passed 
the border Customs Post. 


Running Serial No. ......... 
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Signature and Designation of the Indian Officer-in 

charge of the border Customs 
Post at ...... . .. 


5. Certified that the above mentioned consignment/packages mentioned over leaf have been duly identified by me and have been 
received and accounted for in Nepal, 

Signature and designation 

(with official seal) 
of Nepalese Customs Officer Check Post.... ...... 
[No, 150 /81 -C . E ./ F . No. 297 /6 /80 - - CX . 9 ] 

D . MEHTA , Under Şecy . 
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